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[image: Detour Royalty-Free Images, Stock Photos & Pictures | Shutterstock]We have known this was going to happen for years. We fought against it and lost. I am not sure anybody likes it but it’s going to happen no matter what we think. 
Upcoming Road Closure of Byrd Drive and New Traffic Pattern 
Where is this happening: This closure will occur at the intersection of Byrd Drive and Grant Avenue.
What is happening: 
· Byrd Drive will be closed for approximately three months. 
· The traffic signal at Grant Avenue and Bartow Street/Byrd Drive will be removed.
· A temporary 3-way stop sign will be installed at the intersection of Grant Avenue and Bartow Street

When is this happening: Byrd Drive will be closed beginning January 10, 2024 for approximately three months. 

Why is this happening: The closures are needed to install storm sewer, sidewalk, and the new roundabout at the intersection of Grant Avenue and Byrd Drive.
What to Expect
· All Byrd Drive residences and parking will be accessible from Bragg Lane. 
· Parking impacts will be minimal with this closure. 
· Detour signs will direct residents via Bragg Lane onto Taney Road (North). 
· Students walking to Osbourn High School will have continuous access. Any short-term sidewalk closures will be posted with street signs.
· Residents will not be able to exit or enter the community through Byrd Drive.
Questions or Concerns – Please Contact
John Keenan, PE 						jkeenan@ci.manassas.va.us
City Project Manager for Grant Avenue				703-257-8447

Christian Contreras, ITE					Christian.contreras@volkert.com
Inspector (Volkert)



Sabíamos que esto iba a suceder desde hace años. Luchamos contra ello y perdimos. No estoy segura de que a nadie le guste, pero sucederá sin importar lo que pensemos.

El Cierre de la calle Byrd e indicaciones de tránsito nuevas

¿Dónde sucederá? Este cierre ocurrirá en la intersección de la calle Byrd Drive y la avenida Grant Avenue	
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· La calle Byrd estará cerrada durante aproximadamente tres (3) meses.
· Se quitará el semáforo en la intersección de la avenida Grant y las calles Bartow y Byrd. 
· Una señal de ALTO se instalará temporalmente en la intersección de la avenida Grant y la calle Bartow.		

¿Cuándo sucederá esto?
La calle Byrd estará cerrada a partir del 10 de enero de 2024 durante aproximadamente tres (3) meses.

¿Y por qué sucede esto?
Los cierres son necesarios para instalar el alcantarillado pluvial, la acera y la nueva rotonda de tráfico en la intersección de la avenida Grant y la calle Byrd.

Lo que se puede esperar
· Los residentes no podrán salir de la comunidad ni entrar en ella usando la calle Byrd. 
· Se podrá acceder a todas las viviendas y todos los espacios de estacionamiento usando la calle Bragg. 
· Los efectos en el estacionamiento debido a este cierre serán mínimos.
· Las señales de desviación dirigirán a los residentes que transitan desde la calle Bragg hacia la calle Taney (hacia el norte). 
· Los estudiantes que caminan a la Escuela Secundaria Osbourn [Osbourn High School] tendrán acceso continuo. Cualquier cierre de la acera a corto plazo se indicarán con señales de tránsito.	

¿Tienes preguntas o preocupaciones? Comuníquese con:

John Keenan, ING.						jkeenan@ci.manassas.va.us 
Director de proyecto municipal para la avenida Grant		703-257-8447


Christian Contreras, EIT (Ing. en entrenamiento)		Christian.contreras@volkert.com
Inspector de Volkert
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If you’re dumping these canned goods, it must be because you don’t need them so please stop taking them. We don’t give out canned food at our food distributions for exactly this reason. This is happening at the corner of Byrd Drive and Aspen Place. 
Si está tirando estos productos enlatados, debe ser porque no los necesita, así que deje de tomarlos. No repartimos comida enlatada en nuestras distribuciones de alimentos exactamente por este motivo. Esto está sucediendo en la esquina de Byrd Drive y Aspen Place.

In the next few weeks, we will be hosting a workshop series on a variety of topics. We will be providing a light dinner and hot chocolate at each workshop so we will be asking for people to RSVP. En las próximas semanas, organizaremos una serie de talleres sobre una variedad de temas. Ofreceremos una cena ligera y chocolate caliente en cada taller, por lo que pediremos a las personas que confirmen su asistencia.

The first is: 								El primero es:
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1/17 – Focus Group on Opioids Only 25 persons can attend and all will receive a $25 gift card for giving their opinion to the survey. 5:30 pm at the Georgetown South Community Center. Call 703-361-4500 to RSVP. 
[image: Power and Control Wheel | The National Domestic Violence Hotline]1/24 - Focus Group on Opioids Only 25 persons can attend and all will receive a $25 gift card for giving their opinion to the survey. 5:30 pm at the Georgetown South Community Center. Call 703-361-4500 to RSVP.

1/17 - Grupo de enfoque sobre opioides Sólo pueden asistir 25 personas y todos recibirán una tarjeta de regalo de $25 por dar su opinión sobre la encuesta. 5:30 pm en el Centro Comunitario Georgetown South. Llame al 703-361-4500 para confirmar su asistencia.

1/24  - Grupo de enfoque sobre opioides Sólo pueden asistir 25 personas y todos recibirán una tarjeta de regalo de $25 por dar su opinión sobre la encuesta. 5:30 pm en el Centro Comunitario Georgetown South. Llame al 703-361-4500 para confirmar su asistencia.

2/7 – What is Domestic Violence Workshop? How can we help ourselves? 5:30 pm at the Georgetown South Community Center. Call 703-361-4500 to RSVP. We will be serving a light dinner so please RSVP to 703-361-4500. 
2/7 – Taller sobre ¿Qué es la violencia doméstica? ¿Cómo podemos ayudarnos a nosotros mismos? 5:30 pm en el Centro Comunitario Georgetown South. Llame al 703-361-4500 para confirmar su asistencia. Serviremos una cena ligera, así que confirme su asistencia al 703-361-4500.

2/21 – The Manassas City Police will present the Police Response to Domestic Violence. 5:30 pm at the Georgetown South Community Center. We will be serving a light dinner so please RSVP to 703-361-4500.
2/21 – La Policía de la ciudad de Manassas presentará la respuesta policial a la violencia doméstica. 5:30 pm en el Centro Comunitario Georgetown South. Serviremos una cena ligera, así que confirme su asistencia al 703-361-4500. [image: Poder y Control Wheel Poster - Spanish - Domestic Abuse Intervention  Programs]

2/28 – Immigration Attorney Lisa Shea presents the legal implications of a Domestic Violence Case. 5:30 pm at the Georgetown South Community Center. We will be serving a light dinner so please RSVP to 703-361-4500. 
2/28 – La abogada de inmigración Lisa Shea presenta las implicaciones legales de un caso de violencia doméstica. 5:30 pm en el Centro Comunitario de Georgetown South. Serviremos una cena ligera, así que confirme su asistencia al 703-361-4500.

3/6 – The Prince William Community Services Board will present on how Domestic Violence can affect its victims and witnesses mentally and emotionally. 5:30 pm at the Georgetown South Community Center. We will be serving a light dinner so please RSVP to 703-361-4500.
3/6– La Junta de Servicios Comunitarios de Prince William presentará cómo la violencia doméstica puede afectar mental y emocionalmente a sus víctimas y testigos. 5:30 pm en el Centro Comunitario Georgetown South. Serviremos una cena ligera, así que confirme su asistencia al 703-361-4500.

3/13 – The Premier Martial Arts will present a workshop on self-defense for many situations. 5:30 pm at the Georgetown South Community Center. We will be serving a light dinner so please RSVP to 703-361-4500.
3/13– La Premier Martial Arts presentará un taller sobre defensa personal para muchas situaciones. 5:30 pm en el Centro Comunitario Georgetown South. Serviremos una cena ligera, así que confirme su asistencia al 703-361-4500.
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5:30 - 7 pm on Wednesday 1/10/24
9444 Taney Road
-Light dinner will be provided
PLEASE RSVP:
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5:30 - 7 pm el miércoles 01/10/24
9444 Taney Road
-Se servira una cena ligera
’» POR FAVOR, confirme su asistencia:
571-264-3215/7083-361-4500
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